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Safety information for sweepers and vacuum sweepers

A Please read and comply with

these safety instructions prior

to the initial operation of your appliance. -

Retain these safety instructions for use for

future reference or for subsequent posses-

sors. -

— Please read the operating instructions
for your machine before using it, and
pay particular attention to the following -
safety instructions.

— Warning and information plates on the
machine provide important directions -
for safe operation.

— Apart from the notes contained herein
the general safety provisions and rules
for the prevention of accidents of the
legislator must be observed.

Application

— The machine with working equipment
must be checked to ensure that it is in -
proper working order and is operating
safely prior to use. Otherwise, the appli-
ance must not be used. -
— The appliance is not suitable for vacu-
uming dust which endangers health,
unless expressly specified otherwise.
Please follow the safety instructions in
the operating manual. -
— Never vacuum up explosive liquids,
combustible gases, explosive dusts as
well as undiluted acids and solvents!
This includes petrol, paint thinner or
heating oil which can generate explo-
sive fumes or mixtures upon contact
with the suction air. Acetone, undiluted -
acids and solvents must also be avoid-
ed as they can harm the materials on
the machine. _
— Do not sweep/vacuum up any burning
or glowing objects.
— Appliances may not be used in outside -
areas in low temperatures.
— Ifthe appliance is used in hazardous ar-
eas (e.g. filling stations) the corre-
sponding safety provisions must be

EN -1

observed. It is not allowed to use the
appliance in hazardous locations.

The machine is only suitable for use on
the types of surfaces specified in the
operating instructions.

The machine may only be operated on
the surfaces approved by the company
or its authorised representatives.
Protect the appliance against frost.

Operation

This appliance is not intended for use
by persons (including children) with lim-
ited physical, sensoric or mental capac-
ities or lack of experience and/or skills,
unless such persons are accompanied
and supervised by a person in charge of
their safety or if they received precise
instructions on the use of this appli-
ance.

Children should be supervised to pre-
vent them from playing with the appli-
ance.

The operator must use the appliance
properly. The person must consider the
local conditions and must pay attention
to third parties, in particular children,
when working with the appliance.

Never leave the machine unattended so
long as the engine is running. The oper-
ator may leave the appliance only when
the engine has come to a standstill, the
appliance has been protected against
accidental movement, and the emer-
gency brake has been locked.

For devices fitted with ignition key, re-
move the ignition key to prevent acci-
dental or unauthorised use.

Prior to starting work, the operator must
ensure that all protective devices are
properly installed and function correctly.
The operator of the appliance is liable
for accidents with other individuals or
their property.
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Ensure that the operator wears tight-fit-
ting clothes. Wear sturdy shoes and
avoid wearing loose-fitting clothes.
Check the immediate vicinity prior to
starting (e.g. children). Ensure sufficient
visibility!

Always use appropriate gloves while
working on the device.

The appliance may only be used by per-
sons who have been instructed in han-
dling the appliance or have proven
qualification and expertise in operating
the appliance or have been explicitly
assigned the task of handling the appli-
ance.

Do not open the hood when the motor is
running.

On tilted surfaces, the tilt angle and the
driving direction should not exceed the
values given in the Operating Instruc-
tions.

Transport

The engine is to be brought to a stand-
still and the appliance is to be fastened
properly during transportation.

Maintenance

Maintenance work may only be carried
out by approved customer service out-
lets or experts in this field who are famil-
iar with the respective safety
regulations.

Please observe the local safety regula-
tions regarding portable commercially
used appliances.

Always use appropriate gloves while
working on the device.

First switch off the appliance and re-
move the ignition key before performing
any cleaning or maintenance tasks on
the appliance, replacing parts or switch-
ing over to another function.

Always disconnect the battery when
working on the electrics.

Do not clean the appliance with a water
hose or high-pressure water jet (danger
of short circuits or other damage).
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Accessories and Spare Parts

To avoid risks, all repairs and replace-
ment of spare parts may only be carried
out by the authorised customer service
personnel.

Only use accessories and spare parts
which have been approved by the man-
ufacturer. The exclusive use of original
accessories and original spare parts
ensures that the appliance can be oper-
ated safely and troublefree.

Attachments

The attachments are not approved for
public transport. Please ask your deal-
er for the equipment set for approval for
road traffic.

It is strictly prohibited to take co-pas-
sengers.

Ride-on appliances may only be started
after the operator has occupied the driv-
er's seat.

Do not use the appliance without a fall-
ing objects protective structure (FOPS)
in areas, where there is a chance that
the operator may be struck by falling
objects.

Appliances with combustion engine

Read the operating instructions of the en-
gine manufacturer before start-up and fol-
low the safety instructions carefully.

Risk of explosion!

Only fuel up while motor is turned off.
Only use the fuels specified in the Oper-
ations Manual.

Do not refuel the machine in enclosed
spaces.

Smoking and naked flames are strictly
prohibited.

Ensure that no fuel reaches the hot
open surfaces.

Risk of injury!

Do not close the exhaust.
Do not bend over the exhaust or touch
it (risk of burns).



Allow the machine sufficient time to cool
down before carrying out any mainte-
nance and repair work.

Ensure that there is adequate ventila-
tion or provision for diverting the ex-
haust gas while operating the appliance
in closed rooms (risk of poisoning).
Exhaust gases are poisonous and haz-
ardous to health, do not inhale them.

Battery-operated machines

Always follow the instructions of the
battery manufacturer and the charger
manufacturer. Please follow the statuto-
ry requirements for handling and dis-
posing batteries.

Never leave the batteries in a dis-
charged state; recharge them as soon
as possible.

Always keep the batteries clean and dry
to avoid creep currents. Protect the bat-
teries and avoid contact with impurities
such as metal dust.

Used batteries are to be disposed ac-
cording to the EC guideline 91/ 157
EWG or the corresponding national reg-
ulations in an environment-friendly
manner.

Risk of explosion!

Charge the battery only with an appro-
priate charger.

Rooms where batteries are charged
must have good ventilation because
highly explosive gas is emitted during
charging.

Do not work with open flames, generate
sparks or smoke in the vicinity of a bat-
tery or a battery charging room. Danger
of explosion.

Do not place tools or similar items on
the battery. Risk of short-circuit and ex-
plosion.

Risk of injury!

Be careful while handling battery acid.
Follow the respective safety instruc-
tions!
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Appliances with air tires

In appliances without screwed wheel
rims: Please check and confirm that all
the screws of the rim are tightened be-
fore correcting the tire filling pressure.
Check the pressure reducer on the
compressor for the correct setting be-
fore correcting the tire pressure.

Do not exceed maximum tyre pressure.
The permissible tyre pressure must be
read on the tyre or on the rim. If there
are different values, use the lower one.



YKa3aHusa no TexHMKe 6e30nacHOCTU AN nogMeTarLWmuxX U noa-

AN

MeTawe-nbiy1eCoOCHbLIX MalUUH

Mepep nepBbIM NPUMEHEHM-
eM Baluero npuéopa npoyu-

TanTe 3TV yKasaHusi Mo TeXHUKe
6e3onacHOCTU 1 OeNCTBYNTE COOTBETCT-
BEHHO. COXpaHVITe 3TN YKa3aHusa No TexXHU-
ke 6e3onacHOCTM 4118 AalnbHEeNLwero
nonb3oBaHWsA UNW ANs CreayoLero Bna-
aenbLa.

Mepen BBOAOM annapaTta B 3KcnyaTa-
LMo crenyeT 03HaKOMUTLCS C PyKO-
BOZCTBOM 0 3KCMyaTaumMmn AaHHOro
annapara 1, B 0cobeHHOCTU, 0bpaTuTb
BHUMaHMe Ha yKasaHWUsi Mo TEXHUKe
©e30nacHOCTU.

MpepynpeanTenbHble U ykasaTernbHble
TabnMYKKM, NpUKpPenseHHble K Npubopy,
copepxaT BaxHyo nHdopmaumio, He-
obxoammyto ans 6esonacHom akcnnya-
Tauumn npubopa.

Hapsigy ¢ ykazaHusiMu no TexHuke 6e3-
OMacHOCTU, CoaepXXaLlMMUCS B PyKo-
BOACTBE MO 3KCnfyaTauuu,
Heobxoanmo Takke cobnogaTth obLmne
NMOroXeHWs 3aKoHodaTeNbCTBA Mo Tex-
Huke 6e3onacHoOCTU 1 NpegoTBpaLLe-
HUIO HECYACTHBIX CryYaes.

Ucnonb3oBaHue

lNeped Hayanom pabomel annapam u
pabo4ue npucnocobneHus criedyem
nposepums Ha ux Hadnexaujee co-
CmosiHUe U ux coomeemcmeue mpebo-
eaHusIM 6esonacHocmu. Ecnu
cocmosiHue npubopa He si8risiemcsi
6e3ynpeyHbIM, UCI0b308amb €20 He
paspewaemcsi.

HaHHoe ycmpolicmeo ripedHasHa4yeHo
0ns1 cbopa nbinu, onacHol 0ns 300po-
8bS1, MOJIbKO pU Hanu4uu onpedesneH-
Holl Mmapkuposku. Cobritodalime
yKasaHusi no mexHuke 6esonacHocmu,
repeyucneHHbie 8 pykogodcmee o 3K-
cnnyamayuu.

Banpewaemcsi cobupams ¢ MOMOW,bHO
ycmpolcmea 83pbl800nacHbIe XUOKO-
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cmu, 2oproque 2asbl, 83pbIBOONACHYIO
nblnb, @ Makxe Hepa3basneHHble Ku-
crnomel u pacmeopumernu! K Hum om-
Hocsimesi 6eH3UH, pacmeopumerib
Kpacok u Masym, Komopble, cMewusa-
AICb CO 8cackbli8aeMbiM 8030yYXOM, MO-
eym obpa3osbigamb 83pbI8OONAaCHbIEe
napsbi unu cmecu. Cro0a makxe 8xo-
0sm auyemoH, pacmeopumersiu U He-
pa3basrieHHbIe KUC/I0mbl, MOCKO/bLKY
OHU OKasbleatom pa3spywaroujee oel-
cmeue Ha Mamepuaribl, U3 KOmopbixX
u320MoerneHo ycmpoulcmeo.

He donyckamb noOmemanrusi/ecacbiga-
HUS1 MpubopOM 20pAWUX UMU Miefo-
wux npedmemos.

lpu 6onee HU3KUX memMnepamypax
npubop He pa3pewiaemcs UCrosib30-
8amb 1Mo OMKPbIMbIM HEOOM.

lpu ucnons3o08aHuu ycmpolcmea 8
onacHbIX 30Hax (Harpumep, Ha asmo-
3anpasoyHbIX cmaHyusix) criedyem co-
brirodams coomeemcmayroujue
npasuna mexHuku 6e3onacHocmu. K-
criyamauyus ycmpolicmea 60 83pbI8o-
ornacHbIX 30Hax 3arnpeujaemncs.
lMpubop npedHa3Ha4yeH MosibKo Onsi
pabombl Ha M0BePXHOCMSIX, yKa3aH-
HbIX 8 OaHHOM pyKoe8odcmee 1o K-
crinyamayuu.

lMpubop moxem nepedsuzambcs
MOoJsILKO M0 M08EPXHOCMSIM, O0MNYyUWEeH-
HbIM pyK080OCcmeoM rnpednpusmusi
unu ux npedcmasumeriem 01151 UCroslb-
308aHuUsi NoOMemamersibHbIX MawUuH.
Bawuwams npubop om mMoposa.

YnpaBneHue

LHaHHbIl npubop He npedHa3Ha4yeH 0risi
ucronbL308aHuUs MOObMU (8KoYas de-
meli) ¢ oepaHuU4eHHbIMU OU3UYECKU-
MU, CEHCOPHBIMU UIU YMCMBEHHbIMU
€rnocobHocmsMU uiu ¢ omecymemeuem
onbima u/unu omecymemeuem 3HaHud,
3a UCK/IIOYeHUEeM cllyyaes, koeda 3a
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HUMU crredum omeemcmeeHHoe 3a
6e3onacHocmb NUYO UU OHU rosyYa-
0m om Hez20 yKka3aHUusi 1o MPUMEHEHUI0
npubopa.

Heobxodumo cnedums 3a 0embMu,
4Ymobbl OHU He uepasiu ¢ npubopom.
Obcnyxusatoujee nuyo 0bsizaHo uc-
rnons3o08ame npubop 8 coomeemcm-
8uu ¢ HasHa4yeHuem. Obcnyxusarouiee
U0 GOIMKHA y4UMbI8amb MeCMHbIEe
ocobeHHocmu u npu pabome ¢ npubo-
pom criedumb 3a mpembuMuU Juyamu,
Haxoosuwumucsi nobruzocmu, ocobeH-
HO 0embMmu.

Banpewaemcs ocmaensame 6e3 rpu-
cmompa rnpubop ¢ pabomarouwjum O8u-
2amenem. Obcrnyxusarouemy
repcoHany paspewaemcsi rnokudams
npubop mosibKO nocsie moeo, Kak 08u-
2amesib 6ydem ocmaHo8rieH, npubop
b6ydem 3awjuwieH om cry4aliHo20 rne-
pemMeuweHuUs U nocmaesieH Ha cmosi-
HOYHbIU MOPMO3.

Bo usbexaHue HecaHKUUOHUPOBaHHO-
20 ucrnonb308aHusi arrnapamos, obopy-
008aHHbIX KITOYOM-BbIKITIOHaMesnem,
criedyem ee2o 8bIHUMamb.

lNeped Hayanom pabomsl orepamop
OosmkeH ybedumbCsi 8 MOM, Ymo ece
npedoxpaHumersbHble ycmpolicmea
Haxo0simcsi Ha mecme u pabomarom
O0MmKHBIM 06pa3om.

Onepamop ycmpolicmea Hecem om-
8emcmeeHHOCMb 3a B03HUKHOBEHUE
HecyacmHbIX cilyyaes ¢ yyacmuem
Opyaux nroded unu umywecmea.
Cnedumsb 3a mem, YmobbI orepamop
HOCUJ MI0MHO ripuneaarouyto 00exay.
Hocumb npoy4Hyto obyseb u uzbeeams
HoweHus1 c60600HOU 00eXO0bI.

lNeped Hayanom 08UXXeHUSs Po8epuUMb
mMepmesyto 30Hy (Hanpumep, Ha Hau-
yue demeli). Obecrne4ums docmamoy-
HbIl 0630p!

Pabomams ¢ ycmpoticmeom criedyem
gcea0a MoJIbKO 8 COOMBEMCMayWUX
3aWUmHbIX pykasuuyax.
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Pabomams ¢ npubopom paspewaemcsi
UCKITIOYUMETbHO SluyaM, Komopble
MPOLWIU UHCMPYKMaX Mo 3KCrayama-
uuu unu nodmeepournu ceoro Keanugu-
Kauuro ro obCriyueaHUro U Ha KOmMopbIX
803/10XKEHO UCIoIb308aHuUe rnpubopa.
He omkpbieamb KpbiwKy rpu paboma-
rowem dguzamerie.

Ha HaknoHHbIx nnockocmsx yeorn Ha-
KITOHa 8 CIMOPOHY U 8 HarpaseneHuu
08UXXEHUST He OOJTKEH Mpeeabiuiamb
3Ha4eHue, ykazaHHoe 8 pykosoocmee
10 aKcnayamayuu.

TpaHcnopTUpoBKa

lNpu mpaHcrnopmuposke ripubopa mo-
mop Heobxo0UMO ocmaHo8UMb U Had-
€XHO 3aKpenums rnpubop.

TexHu4Yeckoe obcnyxuBaHue

lMposedeHuem pemMoHmMHbIx pabom
paspelwaemcsi 3aHUMambCsl MOJILKO
asmopu308aHHbIM CEPBUCHbIM UEH-
mpam, unu crneyuanucmamu 8 amou
cghepe, Komopble 03HaKOMIIeHbI C CO-
omeemcmeyrowumu npednucaHusimu
npasusn mexHuKku besonacHocmu.
Yyumbieame nposepky Ha ripedmem
b6e3onacHocmu 8 coomseemcmeuu ¢
delicmesyowumu MecmHbIMU rpeodrnu-
caHusiMu Or1s1 neped8UXXHbIX pubopos,
UCrOnb3yeMblIX 8 POMbIUIEHHOCMU.
Pabomams ¢ ycmpoticmeom criedyem
8cea0a MOJIbKO 8 COOMBEMCMEYHUUX
3auWUmHbIX pykasuuyax.

lNeped oyucmkoli u npogedeHuem mex-
Huyeckoeo obcnyxusaHus npubopa,
3ameHbl demarnel unu HacmpouUKuU Ha
Opyaue pyHKyuu npubop criedyem 8bi-
K1royums, U 8 criyyae Heobxodumocmu
8bIHYMb KITHOY 3aXKU2aHUsl.

lpu nposedeHuu pabom ¢ anekmpuye-
ckol ycmaHoekol Heobxodumo omcoe-
OuHUMB aKkKyMynsamopHyro 6amapero.
He paspewaemcs yucmums ripubop u3
80051HO=20 WinaHea unu cmpyel 800bI 1Moo
8bICOKUM 0agrneHueM (ornacHocmb Kopom-
K020 3aMbIKaHUSs1 U Opy2ux roepexoeHul).



MpuHaaneXxHOCTU U 3anacHble Ae-
Tanu

— Bo usbexaHue onacHocmu, peMoHm u
ycmaHOo8Ky 3arnacHbix demarnel 00/mK-
Hbl 8bIMOJIHSIMb MOJILKO ag8Mmopu3supo-
8aHHble Ceps8UCHbIe YeHMPbI.

— Paspewaemcs ucrnonb308amp UCKIIHO-
YumesibHO me npuHadnexHocmu u 3a-
rnacHble 0emariu, ucrosnb308aHuUe
Komopabix 6b1r10 0006pPEHO U320MO8U-
menem. Vicrionb3o8aHue opuauHarib-
HbIX npuHadnexHocmeu u
opuzuHaribHbIX 3anacHbix 0emarnel 2a-
paHmupyem Bam HadexHyto pabomy
npubopa.

AnnapaTbl C cnageHuwem

— He donyckaemcsi npumeHeHuUe MaluH
¢ cudeHbeM 8 0bLWecm8eHHOM yruy-
Hom dsuxxeHuu. Obpamumecs K ceoe-
My mop2080oMYy azeHmy 10 80rpocy
npuobpemeHusi KOMIIeKma rnepeocHa-
wieHus Ons yruYHO20 O8UXEHUS.

— He paspewaemcs 6pames ¢ cobol co-
nposoXxoaruwux uy.

— [pubopel ¢ cudeHuem Ons obenyxuea-
rouje2o nepcoHarna Oo/mKHbI Npueo-
Oumbcs 8 O8UXKEHUE MOIIbKO € 3Mo20
CUOEHbS.

— He ucnonb3oeamsb npubop 6e3 KoH-
cmpyKyuu 051 3aujumasi om nadaruwux
ceepxy npedmemos (cucmema FOPS)
8 30Hax, e0e cyujecmayem 803MOX-
HOCMb MO20, YMO orepamop Moxem
nocmpadamb om nadarouux ceepxy
npedmemos.

Mpubopskl c ABUraTensiMn BHYTPEH-
HEro cropaHusi

lMeped skcrinyamauyuel npodumame pyKo-

800cmeo ripoussodumeris Mmomopa ro uc-

10/16308aHUI0 U OCOBEHHO MPUHUMamb 80

e8HUMaHue npasuna 6e3onacHocmu.

OnacHocmb e3pbigal

— Banpaensimb mornbKo npu 3a2iyweH-
HOM MOomope.
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Pa3spewaemcs ucrnosb308amb MOSbKO
monsnueo, ykazaHHoe 8 pykogodcmee
10 aKcnayamayuu.

3anpaska MalluUHbI 8 3aKPbIMbIX TOMe-
weHusix He Oonyckaemcsl.
Banpeuwjaemcsi KypeHue u passedeHue
OMKPbIMO20 O2HS.

Cnedume 3a mem, Ymobbi Morueo He
rnonadarsio Ha 20psiyUe Mo8EPXHOCMU.

OnacHocmb nonyyeHusi mpasm!

Henb3si 3akpbieampb 8bIX/10MIHOE OmM-
sepcmue.

He HaknoHsitimech K 8bIX/TIONHOMY Om-
8epcmuio U He npukacalmech K Hemy
(onacHocmb ronyYyeHue 0XX0208).
lNeped nposedeHuem obbix pabom rno
MEeXHUYEeCKOMY U MpoguiIaKmu4yecKo-
My obcnyxugaHU0 MawuHa OO/KHa
ocmbimb.

lMpu pabome npubopa 8 nomeweHUsIX
cnedyem obecrnedyugamb docmamouy-
HYH 86HMUAYUI0 U 0M800 8bIXI10N-
HbIX 2a308 (0nacHOCMb OMpassieHus).
BbixionHble 2a3bl 1008UMbI U 8PEOHbI
0151 300p08bsi, UX 3arnpewieHo 80bl-
Xxameo.

YcTtponcTBa, paboTalowme oT akKy-

MynsTopa

Cnedyem obsizamernbHoO cobmodamsb
UHCMPYKYUIO M0 3KCrislyamayuu rnpous-
gooumerisi akKymynsmopa u 3apsiOHo-
20 ycmpoticmea. Cobnodalime
yKasaHusi 3akoHodamersibcmea o o06-
palyeHuUro ¢ akKyMynsmopamu.
Hukoeda He ocmasrnsaltime pa3psiXKeH-
HbIU aKKyMynsimop, U Kak MOXHO CKO-
pee cHosa 3apsidume e2o.
lModdepxxusalime akkymMynsmophb!
gceada 8 4YuCmoM U Cyxom gude 80 U3-
bexxaHue ymeyku moka. 3awuwams
om nionadaHusi epsi3u, Harnpumep, me-
mannuyeckol Mnbinu.

Ucnonb3o8aHHbIe akKyMynsimopsb! crie-
dyem ymunu3uposamse coanacHo [u-
pekmuse EC 91/ 157 EWG unu
coomeemcmeyruuM HayUuOHalbHbIM
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Hopmam 6e3 yujepba Onisi okpyxaroujeli
cpeodsbl.

OnacHocmeb 83pbisal

B3apskamb akkyMynsimopb! MObKO C
romMowb0 coomeememaytou,e2o 3a-
psiGHO20 ycmpolicmea.

lNomeuwjeHue, 8 KOMopoM 3apsikaromcsi
aKKymynsimopbl, O0/KHO XOpPOWO po-
8empusambCsi, maK Kak rnpu 3apsioke
ebldernsiemcsi ieeko e3pbigaroyulicsi
eas.

Hu e koem crniy4ae He obpawamscsi ¢
02HEeM, UCKpUMb Unu Kypumb 661u3su
akKymyrnssmopa unu 8 akKyMyJsisimop-
Hou. OnacHocmb 83pbisa.

He knacmb uHcmpymeHmbI unu nodob-
Hble npedmMembl Ha akKyMyrsmop.
OrnacHocmb KOPOMKO20 3aMblKaHUsI U
83pbisa.

OnacHocmb nonydyeHus mpasm!

OcmopoxHoe obpaweHuUe ¢ akkymynsi-
mMOpHbIM anekmponumom. Cobrirodali-
me coomeemcmeyroujue npasuna
mexHuku 6esonacHocmu!

Annapa'rbl C NHeBMaTU4eCKMMU LLnN-
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HamMu

Y npubopoe ¢ duckamu, Kpensuumucs
¢ nomouwbto 6osimos: Neped npoeep-
Kol OaeneHusi wWuH y6edumech, 4Ymo
8ce bonmai, Kpensawjue OUCKU, NI0MHO
3aKpy4eHbl.

lNeped nposepkoli OasneHus 8 WUHax
crnedyem yb6edumbcsi, Ymo pedyKUUOH-
HbIU KrianaH Ha KoMrpeccope ompeay-
JIUpO8aH MpasusibHoO.

He nipesbiwams makcumanbHoe 3Haqe-
Hue OaerneHusi 8 wuHax. CHUMamsb no-
KasaHusi dornycmumoao 0asrieHus 8
wuHax cnedyem ¢ WuH u 0600K08 KO-
nec. lNpu nony4eHuu pasnuyHbIx 3Ha-
yeHuli criedyem npudepxueambCsi
MUHUMaIIbHOZ0.

RU -4
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